REPUBLIK INDONESIA
Republic of Indonesin

SERTIFIKAT KESELAMATAN PERLENGKAPAN KAPAL BARANG
CARGO SHIP SAFETY EQUIPMENT CERTIFICATE

Diterbitkan memirut ketenman Perpanjangan
Issued under the provisions of the
UNDANG - UNDANG REPUBLIK INDONESIA NO.17 TAHUN 2008
TENTANG PELAYARAN
INDONESIAN SHIPPING ACT NO. 17/2008
REPUBLIK INDONESIA
The Republic Of Indonesia
Oleh DIREKTORAT JENDERAL PERHUBUNGAN LAUT
By Directorate General of Sea Transportation
Data Kapal
Particulars of SFip®
Nama kapal Angka atau huruf pengenal Pelabuhan pendafiaran Tsi kotor
Name of ship Distinctive number or letters Port of registry Gross lornage
PAN MARINE 19 JZVM JAKARTA 525
Jenis Kapal' Bobot mati kapal | Panjung kapal | Nomor IMO®
Type of Shiﬁ" (ton)* (Aturan I¥/3.12) | IMO Number’
Deadweight of ship |  Length of ship
] kapal curan [_] Kapal tangki kimia  [>¢] Kapal barang selain (Metric tons)” {Reg. 11I/3.12)
Bulk carrier Chemical tanker dari yang disebutkan
disamping
I:] Kapal tangki minyak I:l Kapal tangki gas Cargo ship other than I 42.72 9709582
Oil tanker Gas carrier any of the aside

Tanggal peletakan lunas atau kapal pada tahap pembangunan yang setara atau jika ada, LJ2JUNL2012
tanggal dimulainya pekerjaan konversi, perubahan atau modifikasi bagian penting kapal

Date on which keel was laid or ship was at a similar stage of construction or, where applicable, date

on which work for a conversion or an alteration or modification of a major character was commenced

DENGAN INI DINYATAKAN
THIS IS TO CERTIFY

I. Bahwa kapal telah diperiksa sesuai dengan persyaratan Peraturan 1/8 Konvensi

That the ship has been swrveyed in accordance with the requirements of regulation I/8 of the Convention
Bahwa pemeriksaan menunjukkan bahwa :

That the survey showed that

2.

241

kapal memenuhi pergyaratan Konvensi berkaitan dengan sistem dan garana keselamatan kebakaran serta bagan pengendali
kebakaran:

the ship complied with the requirements of the Convention as regards fire safety system and appliance and fire control plans;
sarana dan perlengkapan penyelamatan diri dari sekoci penolong, rakit penolong dan sekoci penyetamatan dilengkapi sesuai dengan
persratan Konvensi;

the life-saving appliance and the equipment of the lifeboats, liferafis and rescue boats were provided in accordance with the
requirements of the Convention;

kapal dilengkapi dengan sarana pelempar tali dan instalasi radio yang digunakan pada sarana penyelamatan diri sesuai dengan
persyaratan Konvest;

the ship was provided with line-throwing appliance and radio installations used in life-saving appliances in accordance with ihe
reguirements of the Conventions;
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Sebagai alternatif, rincian kapal dapal ditempatkan secara horizontal di datam kotak

Alternatively, the pariicitars of the ship may be placed horizontally in boxes

Untuk kapal tangki rminyak, kapal tangki kimia dan kapal tangki gas saia

For olf tankers, chemical tankers and gas carmiers only

Sesuai dengan skema Namor Identifikasi Kapal IMO yang diadopsi aleh Organisasi dengan resolusi A.1117 (30)
in accardance with IMO ship identification number scheme (resolution A, 1117 (30)) s e
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2.4 kapal memenuhi persyaratan Konvensi yang berkaitan dengan perlengkapan navigasi pelayaran, sarana embarkasi pandu dan
publikasi nantika
the ship complied with the requirements of the Convention as regards shipborne navigational equipment, means of
embarkation for pilots and nautical publications

2.5 kapal dilengkapi dengan penerangan, sarana dan prasarana isyarat bunyi serta isyarat bahaya sesuai dengan
persyaratan Konvensi dan Peraturan Internasional tentang Pencegahan Tubrukan di Laut
the ship was provided with lights, shapes and means of making sound signals and distress signals in accordance with the
reqiurements of the Convention and the International Regulations for Preventing Collisions at Sea in force

2.6 dalam segala hal kapal memenuhi persyaratan terkait Konvensi
in all other respects the ship complied with the relevant requivements of the Convention

2.7 kapal telab/tidak’ mengalami perubahan bentuk dan susunan yang berkaitan dengan pemenuhan aturan-aturan 11-2/17 / 111/38*
dari Konvensi
the ship wasfwas not’ subject to alternative design and arrangements in pursuance of regulation(s) 11-2/17 / 111/38" of the
Convention

2.8 dokumen yang memberikan persetujuan akan perubahan bentuk dan susunan untuk
proteksi kebakaran/sarana penyelamatan diri® ditambab/tidak ditambah* pada catatan dalam sertifikat ini.
a Document of approval of aliernative design and arrangements for
fire protection/life saving appliances’ is/is not' appended 1o this Certificate

3. Bahwa kapal beroperasi sesuai dengan peraturan I11/26.1.1.1° di dalam batas wilayah perdagangan.
That the ship operates in accordance with regulation I11/26.1.1. 1" within the limits of the trade area.
4. Bahwa Sertifikat Pengecualian telab/belum® diterbitkan.
That an Exemption Certificate has/has not’ been issued

Sertifikat ini berlaku sampai dengan ..........ccoceeereennens. 16 JANUARI 2027 o § berdasarkan pemeriksaan tahunan dan
berkala sesuai dengan aturan 1/8 dari Konvensi
This Certificate is valid until B subject to the anmual and periodical surveys in

accordance with regulation 1/8 of Convention

Tanggal selesainya pemeriksaan sebagai dasar penerbitan sertifikat ind ........o..coo.ooooooooo.. MARUNDA 16 JOLY2026
Completion date of the survey on which this certificate is based

Diterbitkan di ...oooouecuerrieaeeeeene. MARUNDA . .. .Pada tanggal ...cccceoovrerneren... 28 JULL2026
Issued ar Date on .
PUP 1 No. $20260727272339 AN. MENTERT PERHURUNGAN

OB. MINISTER OF TRANSPORTATION

R JENDERAL PERHUBUNGAN LAUT

S GENERAL OF SEA TRANSPORTATION

KEP, JRBANDARAN DAN OTORITAS PELABUHAN KELASIT

Catatan :

4. Hapus yang tidak diperiukan
Delele as asppropriale

5. Mengacu pada amandemen SOLAS (MSC.6(48) tahun 1983), bertaku untuk kapal yang dibangun pada atau setelah 1 Juli 1988, tetapi sebejum 1 Juli 1998
dalam kasus sekod penyelamat yang teruiup sebagian di atas kapal.
Refer lo the 1983 amendments fo SOLAS (MSC.6(48}), applicable to ships consiructed on or after 1 July 1986, but before 1 july 1998 in the case of self-righting
partially enclosed kfeboats an board.

B, Masukkan tanggal berakhimya sepenti yang dijelaskan oleh Administrasi sesuai dengan aturan 1/14{a} daripada Konvensi, Tanggal dan bulan yang digunakan
harus sama dengan tanggal ufang tahun, sepenti yang dijelaskan pada aturan 1/2(n) daripada Konvensi, kecuali dirubah sesuai dengan 1/4(h)
Inser! the data of expiry as specified by the Adminisiration in accordance with regulation 1/14{a) of the Convention. The day and the month of this date
corespond to the snniversary date, as defined in reguiation 1/2(n) of the Convention, unless amanded in accordance with requiation 1/4(h)

Pemyataan 1 Seriifikal ini dilerbitkan sesual dengan peraturan yang berlaku dan hanya mencerminkan kondisi kapal pada saat pemeriicsaan. Tidak ada hal yang
tarcantum dalam Sertifikat ini yang dapat disstikan sebagai pembsbasan tanggung jawab bagi perancang, pembust, pemifik, panjual, pamasok
Teparstop, operator, alau entitas lain atas kewajiban apa pun, baik yang dinyatakan secara tegas maupun tersirat.

Declaraions .  This Centificate Is issued under the applicable regulations and solely reflects the condition of the vesse! at the time of the survey. Nothing contained
mmcmmummmmumm,apy“m.uﬂmmmm pplier, repaigap, pperator or other entily of sny express or implied
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